


- Zusätzlicher Platz aufgrund einer Verletzung: Verletzte Wettkämpfer, aus den Top 10 der Weltcup
Standings in der jeweiligen Disziplin , die während der aktuellen Saison keine Wettkämpfe
bestreiten, erhalten einen persönlichen Startplatz für die gesamte, kommende Saison. Dieser
Verletztenstatus als solches gilt nur für die kommende Saison und (falls keine Starts) die
übernächste Saison. Korrekte Dokumente müssen dem FIS Büro gemäss FIS Regeln übermittelt
werden.

Minimum von 50 Alpin FIS Punkte sind erforderlich um bei einem Alpin Bewerb zu starten.
Minimum von 50 SBX FIS Punkte sind erforderlich um bei einem SBX Bewerb zu starten.
Minimum von 10 HP FIS Punkte sind erforderlich um bei einem HP Bewerb zu starten.
Minimum von 10 FIS Punkte in HP, BA oder SBS sind erforderlich um bei einem BA Bewerb 
zu starten.

Coupe du Monde (PGS, PSL, SBX, HP  , BA  )  

- Maximum par pays/compétition (max. 2 par sexe, exception BA max. 3 homme) 3
- Place additionnelle pour le vainqueur de la Coupe du Monde 08/09 par discipline plus 1
- Association nationale organisatrice par discipline et sexe plus 6
- Places additionnelles par pays et sexe 1-7

Places additionnelles (max. 7 par sexe et compétition) pour les nations qui ont des compétiteurs
classés dans les 30 premiers du classement Coupe du Monde de la saison précédente.
Le 3 février 2010 les quotas additionnels seront recalculés. L'ensemble des résultats de la Coupe
du Monde 2009/2010 jusqu'au 3 février seront pris en compte pour le nouveau calcul. Un minimum
de 3 courses par disciplines devra être effectué pendant la saison en cours et seule une
augmentation est possible, pas de diminution de quota. (La place additionnelle pour les vainqueurs
de la Coupe du Monde 08/09 ne changera pas pendant la saison)

- Places additionnelles (nominative) pour les vainqueurs des SAC/EC/NAC par sexe plus 1
Discipline, de la saison précédente pour EC/NAC et pour la même saison pour SAC/AC/ANC.
(doit être du continent organisateur, voir section B – Règlement EC).

Pour prendre le départ d'une épreuve alpine, un minimum de 50 points FIS 
dans une des disciplines Alpines est exigé. 
Pour prendre le départ en SBX un minimum de 50 points FIS en SBX est exigé. 
Pour prendre le départ en HP un minimum de 10 points FIS en HP est exigé.
Pour prendre le départ en BA un minimum de 10 points FIS en HP, BA ou SBS est exigé.

Place additionnelle pour blessure: un coureur du top 10 du classement de la Coup du Monde par
discipline, qui se blesse et ne prend aucun départ la saison en cours, recevra une place personnelle
pour la totalité de la saison suivante. Le statut de blessé sera valide uniquement pour la saison
suivante et si le coureur ne prend aucun départ, celle d'après. Les documents appropriés devront être
envoyés à la FIS selon les règlements FIS.

World Cup Finals   / Weltcup Finale / Finale   Coupe du Monde  

For participating in the World Cup Finals the exist ing World Cup Quota will be valid.
In case of multidisciplinary events the possibility remain to restrict the amount of competitors
participating in the World Cup Final as follows:
Only the top 50 athletes (each gender) of the current discipl ine World Cup ranking list (personal
spot) are allowed to start at the World Cup Finals. Nations qu ota and basic quota do not apply.
Only hosting nation quota and additional personal spot for w inners of SAC/EC/NAC/AC and
NAC will remain. 
+ 1 additional spot (personal) for the winners of th e Junior World Championships in 

the respective discipline. The winners in one of th e Parallel disciplines will receive a spot for
PSL and PGS.

Die normalen Weltcup Quoten gelten auch für die Teilnahme beim Weltcup Finale. 
Im Falle eines gemeinsamen Weltcup Finales mehrerer Disziplinen, besteht die Möglichkeit die
maximale Teilnehmerzahl wie folgt zu limitieren:
Nur die top 50 Athleten (pro Geschlecht) aus der jeweilig gültigen Disziplinen Weltcupwertung
(persönlicher Startplatz) sind am Weltcup Finale startberechtigt. Die Nationenquote und Basisquote
werden nicht verwendet. Nur die Quotenplätze für die organisierende Nation und die zusätzlichen
Plätze (persönlich) für die Gewinner der SAC/EC/NAC/AC und ANC bleiben aufrecht.
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+ 1 zusätzlicher Platz (persönlich) für die Gewinner der Junioren Weltmeisterschaften in der
jeweiligen Disziplin. Die Gewinner in einer der Parallel Disziplinen erhalten einen Platz für PSL und
PGS.

Lors de la Finale de la Coupe du Monde les même quotas que ceux de la Coupe du Monde seront
utilisés. 
Dans le cas ou il y aurait plusieurs disciplines, un nombre de coureurs restreint participant à la finale
de la Coupe du Monde reste possible selon le principe suivant: 
Seulement les athlètes du top 50 (par sexe) du classement de la Coup du Monde par disciplines
(places nominatives) sont autorisés à participer à la Finale de la Coupe du Monde. Le quota nation
ainsi que les quotas de bases ne sont pas utilisés. Seul les Quotas pour la nation organisatrice et les
places additionnelles (nominative) pour les vainqueurs du SAC/EC/NAC/AC et ANC sont conservés.
+ 1 place supplémentaire (nominative) pour les vainqueurs des Championnats du Monde 

Juniors par discipline respective. Les vainqueurs d'une des disciplines du Parallèle recevront un
place pour le PSL et le PGS.

Continental Cups

- Maximum per country/event  (A-Section Quota)(max. 5 per gender) 8
+ personal spot for the top 16 riders in the curren t FIS points list (each discipline)

Europe (B-Section Quota):
- Hosting nation per event (20 women and men togethe r – maximum 14 per gender) plus   20

Additional spots up to a maximum of 10 per gender p er discipline and per European 
Nation are awarded for each rider ranked in the top  150 of the current FIS points list.

- (Quota spots not personal) plus 1-10
- Maximum 10 for foreign Continents per Nation ranke d up to 150 on the current

FIS points list (women and men together – maximum 8  per gender) plus 1-10

North America (B-Section Quota):
- Hosting nation: maximum of 80 men and 40 women in each discipline

(plus and higher quotas which other Nations do not use)
- CAN and USA may enter up to 20 men and 10 women in  each discipline organized

in the other nation.
- Foreign countries in the region (including Mexico,  Carribbean Basin and 

Central America) may enter up to 2 men and 1 women in each race.

South America (B-Section Quota): 
- ARG, BRA, CHI may enter up to 20 men and 10 women in each race organized 

in the other nation. Hosting nation: 40 men and 20 women

Asia Cup (B-Section Quota)
- CHN, JPN, KOR may enter up to 30 men and women in each race organized in the other

nation. Other nations who are members of the Asian Ski Federation can enter up to 10
competitors. 

- Hosting Nation: maximum of 20 women and men / maxi mum 14 per gender.
- In addition they are entitled to any of the higher  quota that the other nations do not fill.
- Maximum 10 (total women and men / maximum 8 per ge nder)/ Nation for foreign continents

ranked up to 150 on the current FIS points list.

Australia New Zealand Cup (B-Section Quota)
- AUS, NZE may enter up to 40 men and 20 women in ea ch race organized in the other nation.
- Hosting Nation: maximum 80 men and 40 women in eac h discipline. 
- In addition they are entitled to any of the higher  quota that the other nations do not fill.
- Maximum 10 (total women and men / maximum 8 per ge nder)/ Nation for foreign continents

ranked up to 150 on the current FIS points list.
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- Maximum pro Nation/Wettkampf (A-Section Quota)(max. 5 pro Geschlecht) 8
 + Top 16 der jeweils gültigen FIS-Punkteliste je Disziplin erhalten einen persönlichen Startplatz

Europa (B-Section Quota):
- Organisierende Nation pro Wettkampf (20 Damen und Herren zusammen – 

Maximum 14 pro Geschlecht)  plus 20
- Zusätzliche Plätze bis zu einem Maximum von 10 pro Geschlecht, Disziplin und pro 

Nation in Europa wenn in den ersten 150 der momentan gültigen FIS Punkteliste platziert.
(Quota Spots sind nicht persönlich) plus 1-10

- Zusätzlich maximal 10 Plätze für andere Kontinente pro Nation, in den ersten 150 der
gültigen FIS Punkteliste (Damen und Herren zusammen – Maximum 8 pro Geschlecht) plus 1-10

South America (B-Section Quota): 
- ARG, BRA, CHI können bis zu 20 Herren und 10 Damen bei Veranstaltungen im jeweiligen
Nachbarland anmelden. Organisierende Nation: 40 Herren und 20 Damen. 

Asia Cup (B-Section Quota)
- CHN, JPN, KOR können bis zu 30 Herren und Damen bei Veranstaltungen im jeweiligen

Nachbarland anmelden. Andere Nationen, die Mitglied des Asian Ski Verbandes sind, können bis
zu 10 Wettkämpfer melden. 

- Organisierende Nation: Maximum 20 Damen und Herren / Maximum 14 pro Geschlecht.
- Zusätzlich dürfen sie die verbleibenden Plätze der Zusatzquote der anderen Nationen auffüllen. 
- Maximum 10 (Damen und Herren zusammen / maximum 8 pro Geschlcht) / Nation für andere

Kontinente wenn in den ersten 150 der momentan gültigen FIS Punkteliste platziert. 
Australia New Zealand Cup (B-Section Quota)
- AUS, NZE können bis zu 40 Herren und 20 Damen bei Veranstaltungen im jeweiligen Nachbarland

anmelden. 
- Organisierende Nation: Maximum 80 Herren und 40 Damen in jeder Disziplin.
- Zusätzlich dürfen sie die verbleibenden Plätze der Zusatzquote der anderen Nationen auffüllen. 
- Maximum 10 (Damen und Herren zusammen / maximum 8 pro Geschlecht) / Nation für andere

Kontinente wenn in den ersten 150 der momentan gültigen FIS Punkteliste platziert. 

- Maximum par nation/compétition (A-Section Quota) (max 5 par sexe) 8
+ Une place supplémentaire est accordée aux coureurs du top 16 de la liste FIS en vigueur 
dans la discipline concernée.

Europe (B-Section Quota):
- L'association nationale par compétition (20 dames et hommes ensemble–max.14 par sexe) plus 20
- Un maximum de 10 places supplémentaires par sexe, discipline et par nation européenne 

peuvent être apportées par les coureurs classés dans le top 150 de la liste des points 
FIS en vigueur (Quota places non nominatives) plus 1-10

- Un maximum de 10 places pour les pays extérieur au continent organisateur peuvent être
apportées par les coureurs du top 150 de la liste des points FIS en vigueur 
(dames et hommes ensemble – maximum 8 par sexe) plus 1-10

Asia Cup (B-Section Quota)
- CHN, JPN, KOR peuvent inscrire jusqu’à 30 hommes et dames sur chaque compétition organisée

par les autres nations.   Les autres nations membres de la fédération Asiatique peuvent inscrire
jusqu’à 10 compétiteurs. 

- Nation organisatrice : maximum 20 dames et hommes avec maximum 14 par sexe.
De plus elles peuvent bénéficier des places non utilisées par les autres nations

- Un maximum de 10 places (total dames et homes/ maxi 8 par sexe)/ nations des continents
extérieurs pour les coureurs du top 150 de la liste FIS actuelle.

Australia New Zealand Cup (B-Section Quota)
- AUS, NZE peuvent inscrire jusqu’à 40 hommes et 20 dames sur chaque compétition organisée par

les autres nations.
- Nation organisatrice : maximum 40 dames et 80 hommes dans chaque discipline.

De plus elles peuvent bénéficier des places non utilisées par les autres nations
- Un maximum de 10 places (total dames et homes/ maxi 8 par sexe)/ nations des continents

extérieurs pour les coureurs du top 150 de la liste FIS actuelle.
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FIS competitions   / FIS Wettkämpfe /   Compétitions de la FIS  

Hosting country /organisierende Nation/L’association nationale organisatrice 60
All other nations (per nation)  / Alle anderen Nationen (pro Nation) /
Toutes les autres nations (par nation) 10

It is at the discretion of each organizer to accept  more up to a maximum of 30 riders
per gender and nation.
Jeder Organisator kann selber entscheiden ob er weitere Fahrer bis zu einem Maximum von
30 pro Geschlecht und Nation akzeptieren will.
Chaque comité d’organisation décidera lui même d’accepter plus de compétiteurs jusqu’au 
maximum de 30 par sexe et nation

National Championships   / Nationale Meisterschaften /   
Championnats nationaux

Reserved places for riders from foreign countries 25
Reservierte Quote für ausländische Wettkämpfer 25
Quotas réservés pour des compétiteurs étrangers 25

World Championships   /   Weltmeisterschaften   / Championnats du Monde   

Maximum athletes per country for all disciplines (m aximum 18 of either gender) 32
Maximum per country/event/gender  4
Additional spot (personal) for the previous World C hampion(s) in the respective discipline  1

Maximum Athleten pro Nation für alle Disziplinen (maximum 18 pro Geschlecht) 32
Maximum pro Nation/Wettkampf/Geschlecht  4
Zusätzlicher Platz (persönlich) für die Gewinner bei der letzten Weltmeisterschaft  1

Maximum athlètes par pays pour toutes les disciplines (maximum 18 par sexe) 32
Maximum par pays/compétition/sexe  4
Places additionnelles (nominative) pour les vainqueurs des derniers championnats du Monde  1

Winners of the FIS Snowboard World Championships in  Gangwon (KOR) 2009

Men: Women:
PGS: ANDERSON Jasey Jay CAN PGS: KREINER Marion AUT
PSL: KARL Benjamin AUT PSL: MAEGERT-KOHLY Fränzi SUI
HP: AONO Ryoh JPN HP: LIU Jiayu CHN
SBX: SCHAIRER Markus AUT SBX: OLAFSEN Helene NOR
BA: KOSKI Markku FIN

Junior World Championships   /   Junioren Weltmeisterschaften   /  
Championnats du Monde Juniors

Maximum athletes per country for all disciplines (P GS ,PSL, SBX, HP, BA,SBS) 24
Maximum per gender per country 16
Maximum per gender per discipline  6

Maximum Athleten pro Nation für alle Disziplinen (PGS ,PSL, SBX, HP, BA,SBS) 24
Maximum pro Geschlecht pro Nation 16
Maximum pro Geschlecht pro Disziplin  6

Maximum athlètes par pays pour chaque disciplines (PGS ,PSL, SBX, HP, BA,SBS) 24
Maximum par sexe par pays 16
Maximum par sexe par discipline   6
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